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Vorsicht, heißes
Wasser!
Verbrennungsgefahr.

Caution, hot water!
Danger of burns.

Attention, eau
chaude ! Risque de
brûlures.

Attenzione, acqua
calda! Rischio di
ustioni.

Pas op, heet water!
Risico op
brandwonden.

¡Cuidado, agua
caliente! Riesgo de
quemaduras.

Pozor, horká voda!
Nebezpečí popálení.

Oprez, topla voda!
Opasnost od opeklina.

Previdno, vroča voda!
Nevarnost opeklin.

Vigyázat, forró víz!
Égési sérülés
veszélye.

Achtung, nasse
Oberfläche!
Rutschgefahr.

Attention, wet surface!
Danger of slipping.

Attention, surface
mouillée ! Risque de
glisser.

Attenzione, superficie
bagnata! Pericolo di
scivolamento.

Wees voorzichtig,
natte ondergrond!
Gevaar voor
uitglijden.

¡Cuidado, superficie
mojada! Peligro de
resbalarse.

Pozor, mokrý povrch!
Nebezpečí uklouznutí.

Oprez, mokra
površina! Opasnost
od klizanja.

Pozor, mokra
površina! Nevarnost
zdrsa.

Vigyázat, nedves
felület!
Csúszásveszély.

Nicht als
Sitzgelegenheit oder
zum Abstellen
schwerer
Gegenstände
benutzen.

Do not use as a seat
or for placing heavy
objects.

Ne l'utilisez pas
comme siège ou pour
y placer des objets
lourds.

Non utilizzarlo come
sedile o per
appoggiarvi sopra
oggetti pesanti.

Gebruik hem niet als
zitplaats of om zware
voorwerpen op te
plaatsen.

No lo utilices como
asiento ni para
colocar objetos
pesados.

Nepoužívejte jej jako
sedátko nebo k
umístění těžkých
předmětů.

Nemojte ga koristiti
kao sjedalo ili za
postavljanje teških
predmeta.

Ne uporabljajte ga kot
sedež ali za odlaganje
težkih predmetov.

Ne használja ülésként
vagy nehéz tárgyak
elhelyezésére.

Kinder nicht
unbeaufsichtigt
lassen, um Unfälle zu
vermeiden.

Do not leave children
unattended to avoid
accidents.

Ne laissez pas les
enfants sans
surveillance pour
éviter les accidents.

Non lasciare i bambini
incustoditi per evitare
incidenti.

Laat kinderen niet
zonder toezicht achter
om ongelukken te
voorkomen.

No deje a los niños
desatendidos para
evitar accidentes.

Nenechávejte děti bez
dozoru, abyste
předešli nehodám.

Ne ostavljajte djecu
bez nadzora kako
biste izbjegli nezgode.

Ne puščajte otrok
brez nadzora, da
preprečite nesreče.

A balesetek
elkerülése érdekében
ne hagyja felügyelet
nélkül a gyerekeket.

Keine festen
Gegenstände oder
Essensreste in den
Abfluss geben.

Do not put any solid
objects or food scraps
down the drain.

Ne jetez pas d’objets
solides ou de restes
de nourriture dans les
égouts.

Non gettare oggetti
solidi o residui di cibo
nello scarico.

Gooi geen vaste
voorwerpen of
etensresten door de
afvoer.

No tirar objetos
sólidos ni restos de
comida por el
desagüe.

Nedávejte pevné
předměty nebo zbytky
jídla do odpadu.

Ne bacajte čvrste
predmete ili ostatke
hrane u odvod.

Ne mečite trdnih
predmetov ali
ostankov hrane v
odtok.

Ne tegyen szilárd
tárgyakat vagy
ételmaradékot a
lefolyóba.

Nur zum
Händewaschen
verwenden.

Use only for hand
washing.

Utiliser uniquement
pour le lavage des
mains.

Utilizzare solo per il
lavaggio a mano.

Alleen gebruiken voor
het wassen van de
handen.

Úselo solo para
lavarse las manos.

Používejte pouze pro
ruční mytí.

Koristiti samo za
ručno pranje.

Uporabljajte samo za
ročno pranje.

Csak kézi mosáshoz
használja.

Wasser sparen!
Wasserhahn nach
Gebrauch schließen.

Save water! Turn off
the tap after use.

Économisez l'eau !
Fermez le robinet
après utilisation.

Risparmia acqua!
Chiudere il rubinetto
dopo l'uso.

Bespaar water! Sluit
de kraan na gebruik.

¡Ahorra agua! Cerrar
el grifo después de su
uso.

Šetřete vodou! Po
použití zavřete
kohoutek.

Štedite vodu!
Zatvorite slavinu
nakon upotrebe.

Varčuj z vodo! Po
uporabi zaprite pipo.

Takarékoskodj a
vízzel! Használat után
zárja el a csapot.

Nicht mit scharfen
oder schweren
Gegenständen in
Berührung bringen,
um Kratzer und
Schäden zu
vermeiden.

Do not allow contact
with sharp or heavy
objects to avoid
scratches and
damage.

Ne le touchez pas
avec des objets
pointus ou lourds pour
éviter les rayures et
les dommages.

Non toccarlo con
oggetti appuntiti o
pesanti per evitare
graffi e danni.

Raak het niet aan met
scherpe of zware
voorwerpen om
krassen en
beschadigingen te
voorkomen.

No lo toque con
objetos afilados o
pesados para evitar
rayones y daños.

Nedotýkejte se jej
ostrými nebo těžkými
předměty, aby
nedošlo k poškrábání
a poškození.

Nemojte ga dodirivati
oštrim ili teškim
predmetima kako
biste izbjegli
ogrebotine i
oštećenja.

Ne dotikajte se ga z
ostrimi ali težkimi
predmeti, da
preprečite praske in
poškodbe.

Ne érintse meg éles
vagy nehéz
tárgyakkal, hogy
elkerülje a
karcolásokat és
sérüléseket.
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